
Spare Parts list
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SPARE PARTS
COUNTERS

13PG/C Profi lo Gocciolatoio Pvc 
40c -Cella

Pvc 40c drip tray profi le 
- Cell

Profi l d’écoulement en pvc 
40c - Cellule

15EV.L36H21      Evaporatore celle riserva 
L.360 H211

Reserve cell evaporator 
L.360 H211

Évaporateur de la cellule 
de réserve L.360 H211

15EV.L36H35-1V   Evaporatore celle L.360 
H356 2Ventole

Cell evaporator L.360 H356 
2Fans

Évaporateur de cellule 
L.360 H356 2Fans

15EV.L39H35-2V              Evaporatore celle L.390 
H356 2Ventole

Cell evaporator L.390 H356 
2Fans

Évaporateur de cellule 
L.390 H356 2Fans

15EV.L39H45-2V              Evaporatore celle L.390 
H456 2Ventole

Cell evaporator L.390 H456 
2Fans

Évaporateur de cellule 
L.390 H456 2Fans

25GE/EN Gocciolatoio in ABS per 
aereo-evaporatore

ABS drip tray for plane-e-
vaporator

Bac d’égouttage en ABS 
pour évaporateur d’avion

15VAC/2207040 Vaschetta evapora conden-
sa serie Basamenti (mot.
ex.) HETFORD

Condensate evaporation 
tray series Basement (mot.
ex.) HETFORD

Bac d’évaporation des con-
densats série Basement 
(mot.ex.) HETFORD

17GTFR785.400-8324 Coppia di guide inox fulte-
rer L 400mm

Pair of stainless steel fulte-
rer rails L 400mm

Paire de rails de foulon en 
acier inoxydable L 400mm

17GTFR785.500-8328 Coppia di guide inox fulte-
rer L =500

Pair of stainless steel 
fulterer slides L =500

Paire de glissières fulterer 
en acier inoxydable L =500

17GTFR785.550-8332 Coppia di guide inox fulte-
rer L =600

Pair of stainless steel 
fulterer slides L =600

Paire de glissières fulterer 
en acier inoxydable L =600
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SPARE PARTS
COUNTERS 

17GTFR790.500-8023 Coppia di guide inox fultere 
con extra estenzione L=500

Pair of stainless steel 
fulterer slides with extra 
extension L=500

Paire de glissières fulterer 
en acier inoxydable avec 
extension supplémentaire 
L=500

17SGGN/I Rastrelliera inox per va-
schette GN

Stainless steel rack for GN 
trays

Support en acier inoxy-
dable pour les plateaux GN

17SVP/I Rastrelliera inox per vassoi 
EN60x40

Stainless steel rack for 
trays EN60x40

Support en acier inoxy-
dable pour plateaux 
EN60x40

21CEL6DE9 Micro - cerniera air niche-
lata Destro

Micro - air nickel-plated 
hinge Right

Charnière nickelée micro 
- air Dx

21CEL6SE9 Micro - cerniera air niche-
lata Sinistro

Micro - air nickel-plated 
hinge Left

Charnière nickelée Micro 
- air Sx

21PRSND Porta sonda per basamenti 
refrigerati

Probe holder for refrigera-
ted bases

Porte-sonde pour bases 
réfrigérées

21SGZ/NO Cremagliera regolabile per 
griglia in fi lo fi nitura nichel 
opaco

Adjustable rack for wire 
grill, matt nickel fi nish

Grille réglable pour gril 
métallique avec fi nition 
nickel mat

21SRIBFM150030 Serratura con chiave per 
porte e cassetti serie 
Counters

Lock with key for doors 
and drawers Counters 
series

Serrure à clé pour portes 
et tiroirs Série de comp-
toirs

25GCFP137350 Griglia compens. Filo 
137x350  plastifi cato 
Ral7036

Grid compens. Wire 
137x350 Ral7036 plastic 
coated

Grille de compensation. Fil 
137x350 Ral7036 plastifi é

25GCFP137459 Griglia compens. Filo 
137x459,8 plastifi cato 
Ral7036

Compensation grid Wire 
137x459,8 plastic coated 
Ral7036

Grille de compensation 
Fil 137x459,8 plastifi é 
Ral7036
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SPARE PARTS
COUNTERS

25GCFP137549 Griglia compens. Filo 
137x549,8 plastifi cato 
Ral7036

Compensation grid Wire 
137x549,8 plastic-coated 
Ral7036

Grille de compensation 
Fil 137x549,8 plastifi é 
Ral7036

25GRFP388398 Griglia in fi lo 388,5x398,5 
plastifi cato Ral7036

Wire grille 388,5x398,5 
plastifi ed Ral7036

Grille métallique 
388,5x398,5 plastifi ée 
Ral7036

25GRFP388508 Griglia in fi lo 388,5x508,5 
plastifi cato Ral7036

Wire grille 388,5x508,5 
plastic-coated Ral7036

Grille métallique 
388,5x508,5 plastifi ée 
Ral7036

25GRFP388598 Griglia in fi lo 388,5x598,5 
plastifi cato Ral7036

Grid made of wire 
388.5x598.5 plastic-coated 
Ral7036

Grille en fi l métallique 
388.5x598.5 plastifi ée 
Ral7036

25GRP02 Griglia GN 1/1 in fi lo 
mm.530x325 plastifi cato 
Ral7036

Wire GN 1/1 grid 
mm.530x325 plastic coated 
Ral7036

Fil GN 1/1 grille 
mm.530x325 plastifi é 
Ral7036

25PPI10 Filtro unita’ condensatrice 
in poliuretano reticolato 
sp.20mm colore  nero

Condensing unit fi lter in 
reticulated polyurethane 
thickness 20mm black 
colour

Filtre groupe de conden-
sation en polyuréthane 
réticulé épaisseur 20mm 
couleur noire

15V/280130 Vaschetta evapora conden-
sa per motore interno (se-
rie basamenti refrigerati)

Condensate evaporation 
pan for internal motor 
(refrigerated basement 
series)

Bac d’évaporation des 
condensats pour moteur 
interne (série sous-sol 
réfrigéré)

22VT71020008 Ventilatore 
dim.120x120x38h per 
aeroevaporatore completo 
di cavo

Fan dim.120x120x38h for 
air evaporator complete 
with cable

Ventilateur 
dim.120x120x38h pour 
évaporateur d’air complet 
avec câble

CIR04 Ripiano in acciaio inox per 
modulo cella refrigerato

Stainless steel shelf for 
refrigerated cell module

Étagère en acier inoxydable 
pour module de cellules 
réfrigérées

SBRAS0001 Sportello coibentato Sini-
stro fi nitura inox lucido

Insulated door left with 
polished stainless steel 
fi nish

Porte isolée Sx avec fi nition 
en acier inoxydable poli
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SPARE PARTS
COUNTERS 

SBRAS0002 Sportello coibentato Destro 
fi nitura inox lucido

Insulated door right in poli-
shed stainless steel fi nish

Porte isolée Dx en fi nition 
acier inoxydable poli

SBRAS0003 Toppa cassetto fi nitura inox 
lucido

Polished stainless steel 
fi nish drawer patch

Tiroir en fi nition acier 
inoxydable poli

SBRAS0004 Sportello Sinistro in 
vetro serigrafato a doppia 
camera

Left hatch in double-cham-
ber screen-printed glass

Trappe Sx en verre sérig-
raphié à double chambre

SBRAS0005 Sportello Destro in vetro 
serigrafato a doppia 
camera

Right hatch in dou-
ble-chamber silk-screen 
printed glass

Trappe Dx en verre sérig-
raphié à double chambre

SBRAS0006 Toppa cassetto in vetro se-
rigrafato a doppia camera

Drawer patch in dou-
ble-chamber silk-screen 
printed glass

Patch tiroir en verre sérig-
raphié à double chambre

SBRAS0007 Guarnizione per sportello 
refrigerato

Gasket for refrigerated 
door

Joint d’étanchéité pour 
porte réfrigérée

SBRAS0008 Guarnizione cassetto 
refrigerato

Gasket for refrigerated 
drawer

Joint d’étanchéité pour 
tiroir réfrigéré

SBRAS0009 Kit raccordi scarico con-
densa esterno

External condensate drai-
nage fi tting kit

Kit de raccord pour 
l’évacuation externe des 
condensats

SBRAS0010 Kit raccordi scarico con-
densa interno

Internal condensate drain 
connection kit

Kit de connexion pour 
l’évacuation interne des 
condensats

SBRAS0011 Battifi ltro per tramoggia 
fondi

Filter beater for bottom 
hopper

Batteur de fi ltre pour la 
trémie inférieure
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SPARE PARTS
COUNTERS

SBRAS0012 Kit divisori bottiglie ad 
aggancio rapido per un 
cassetto

Quick-release bottle divider 
kit for one drawer

Kit de séparation rapide 
des bouteilles pour un 
tiroir

SBREL0001 Strip Led per basamenti 
refrigerati

Strip led Counters series Série Led Compteurs 

SBREL0002 Quadro elettrico per basa-
menti refrigerati

Electrical Board Counters 
series

Tableau électrique série 
Compteurs

SBREL0003 Centralina elettronica per 
basamenti refrigerati

Electronic control unit 
Counters

Unité de contrôle électron-
ique Compteurs
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SPARE PARTS
POZZETTI 

SPZEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SPZEL0002 Pompa per ricircolo glicole Glycol recirculation pump Pompe de recirculation du 
glycol

SPZEL0003 Ventilatore per pozzetti 
refrigerati ventilati

Fan for ventilated refrige-
rated pozzetti

Ventilateur pour puisards 
réfrigérés ventilés
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SPARE PARTS
6040

S64AS0001 Kit scorrevoli Destro e 
Sinistro in PETG

Right and left-sliding doors 
kits in PETG

Kits coulissants à droite et 
à gauche en PETG

S64AS0002 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

White, black, grey top/glass 
joint gaskets

Joints d’étanchéité blanc, 
noir, gris pour le dessus et 
le verre

S64AS0003 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Screws/fi ttings kit for 
glazing units

Kit de vis/raccords pour les 
unités de vitrage

S64AS0004 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

 S64AS0005 Skin fianco Destro Skin right side Peau côté droit 
.

 S64AS0006 Skin fianco Sinistro Skin left side Peau côté gauche 

S64AS0007 Skin pannello frontale Skin front panel Panneau frontal en peau 

S64EL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

 

S64EL0002 Strip led no spot Strip led no spot Bande led sans spot 

S64EL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé
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SPARE PARTS
6040 

S64EL0004 Resistenza per piastra 
calda a secco

Heating element for dry 
hot plate

Elément chau� ant pour 
plaque chau� ante sèche

S64EL0005 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heating element for humi-
dity control/defrosting

Élément chau� ant pour le 
contrôle de l’humidité/le 
dégivrage

S64EL0006 Alimentatore led Led power supply Bloc d’alimentation Led 
.

S64EL0007 Alimentatore vetri caldi Hot glass power supply Alimentateur de verre 
chaud

S64EL0008 Kit pistoni a gas Destro e 
Sinistro per gruppo evapo-
ratore alzabile

Right and left gas piston kit 
for lifting evaporator unit

Kit de piston à gaz droit et 
gauche pour le levage de 
l’unité d’évaporation

S64EL0009 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

S64TE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

S64TE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

S64VE0001 Fianco in vetro Sinistro Left side glass Panneau latéral en verre 
Sx

S64VE0002 Fianco in vetro Destro Right side glass Côté verre Dx 
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SPARE PARTS
6040

S64VE0003 Vetro frontale Front glass Verre frontal 
.

S64VE0004 Cappellotto in vetro Top glass Couvercle en verre 

S64VE0005 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 

S64VE0006 Teca saldata in vetro fron-
tale/cappello

UV bonded glass front/top Façade/écran en verre 
soudé
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SPARE PARTS
FLAT 

SFLAS0001 Kit scorrevoli Destro e 
Sinistro in PETG

Kit right and left sliding 
doors in PETG

Kits coulissants à droite et 
à gauche en PETG

SFLAS0002 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

White, black, grey top/glass 
joint gaskets

Joints d’étanchéité blanc, 
noir, gris pour le dessus et 
le verre

SFLAS0003 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Screws/fi ttings kit for 
glazing units

Kit de vis/raccords pour les 
unités de vitrage

SFLAS0004 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

 SFLAS0005 Skin fianco Destro Skin right side Peau côté droit 

 SFLAS0006 Skin fianco Sinistro Skin left side Peau côté gauche 

SFLAS0007 Skin pannello frontale Skin front panel Panneau frontal en peau 

SFLEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SFLEL0002 Strip led no spot Strip led no spot Bande led sans spot 

SFLEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé
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SPARE PARTS
FLAT

SFLEL0004 Resistenza per piastra 
calda a secco

Heating element for dry 
hot plate

Elément chau� ant pour 
plaque chau� ante sèche

SFLEL0005 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heating element for humi-
dity control/defrosting

Élément chau� ant pour le 
contrôle de l’humidité/le 
dégivrage

SFLEL0006 Alimentatore led Led power supply unit Bloc d’alimentation Led 

SFLEL0007 Alimentatore vetri caldi Hot glass feeder Alimentateur de verre 
chaud

SFLEL0009 Vaschetta Evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

SFLTE0001 Evaporatore da 900 a  2100 
mm

Evaporator 900 to 2100 
mm

Évaporateur 900 à 2100 
mm

SFLTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SFLVE0001 Fianco in vetro Sinistro Left side glass Côté verre Sx 

SFLVE0002 Fianco in vetro Destro Right side glass Côté verre Dx 

SFLVE0003 Vetro frontale Front glass Verre frontal 
.
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SPARE PARTS
FLAT 

SFLVE0004 Cappellotto in vetro Top glass Couvercle en verre 

SFLVE0005 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 

SFLVE0006 Teca saldata in vetro fron-
tale/cappello

UV bonded glass front/top Façade/écran en verre 
soudé
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SPARE PARTS
DROP-IN

14MRN50.12 Calamita Chiusura Scorre-
voli in vetro camera

Magnet for Sliding door in 
double glazing

Aimant pour porte coulis-
sante en double vitrage

SDRAS0001 Sportello scorrevole Destro 
in vetro camera

Right Insulated Glass Door Porte vitrée isolée droite 

SDRAS0002 Sportello scorrevole Sini-
stro in vetro camera

Left hatch in double glazing Trappe gauche en double 
vitrage

SDRAS0003 KIT Scorrevoli destro e 
sinistro in PETG

Right and left sliding kits 
in PETG

Kits coulissants droit et 
gauche en PETG

SDRAS0004 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

White, black, grey top/glass 
joint gaskets

Joints d’étanchéité blanc, 
noir, gris pour le dessus/
le verre

SDRAS0005 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Kit of screws/ironmongery 
for glazing units

Kit de vis/ferronnerie pour 
les vitrages

SDRAS0006 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

SDRAS0007 Kit pistoni a gas Destro e 
Sinistro per gruppo evapo-
ratore alzabile

Right and left gas piston kit 
for lift-up evaporator unit

Kit de piston à gaz droit et 
gauche pour unité d’évap-
oration relevable

SDREL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SDREL0002 Strip Led no-spot No-spot LED strip Bande LED anti-points 
noirs
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SPARE PARTS
DROP-IN 

SDREL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigeration system

Moteur de ventilateur pour 
système de réfrigération 
ventilé

SDREL0004 Vaschetta Evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

SDREL0005 Resistenza per piastara 
calda a secco

Heating element for dry 
hot plate

Elément chau� ant pour 
plaque chau� ante sèche

SDREL0006 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heating element for humi-
dity control/defrosting

Élément chau� ant pour le 
contrôle de l’humidité/le 
dégivrage

SDREL0007 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 

SDREL0008 Alimentatore vetri caldi Hot glass power supply Alimentateur de verre 
chaud

 SDREL0009 Lampada Scaldante Heating lamp Lampe chau	ante 

SDRTE0001 Evaporatore da 900 a  2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

SDRTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SDRVE0001 Fianco in vetro sinistro Left glass side Côté gauche du verre 
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SPARE PARTS
DROP-IN

SDRVE0002 Fianco in vetro destro Right glass side Côté droit de la vitre 

SDRVE0003 Vetro frontale Front glass Verre frontal 

SDRVE0004 Cappellotto in Vetro Top glass Couvercle en verre 

SDRVE0005 Fianco sinistro in vetro 
camera serigrafato

Left side in serigraphy 
double glazing

Côté gauche en double 
vitrage sérigraphié

SDRVE0006 Fianco destro in vetro 
camera serigrafato

Right side in serigraphy 
double glazing

Côté droit en double vitrage 
sérigraphié

SDRVE0007 Frontale in vetro camera 
serigrafato

Serigraphy double-glazed 
front

Panneau frontal sérig-
raphié à double vitrage

SDRVE0008 Cappellotto in vetro camera 
serigrafato

Serigraphy top glass in 
double-glazed

Verre Superieur sérig-
raphié en double vitrage

SDRVE0009 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 
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SPARE PARTS
T-MOVE 

STMVE0005 Teca saldata in vetro fron-
tale/cappello

UV bonded glass front/top Façade et dessus en verre 
collé aux UV

STMVE0004 Cappellotto in Vetro Top glass Verre supérieur 

STMVE0003 Frontale in Vetro Frontal glass Verre frontal 

STMVE0002 Fianco in vetro destro Right side glass Verre latéral droit 

STMVE0001 Fianco in vetro sinistro Left side glass Verre latéral gauche 

STMTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

STMTE0001 Evaporatore da 900 a  2100 
mm

Evaporator 900 to 2100 
mm

Évaporateur 900 à 2100 
mm

STMEL0006 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Evaporator fan motor Moteur du ventilateur de 
l’évaporateur

STMEL0005 Alimentatore Led Power supply Led Alimentation électrique Led 

STMEL0004 Resistenza per controllo 
sbrinamento/umidità

Heating element for humi-
dity control/defrosting

Elément chau� ant pour 
le contrôle de l’humidité/
dégivrage
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SPARE PARTS
T-MOVE

STMEL0003 Vaschetta Evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Bac d’évaporation des 
condensats

STMEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande led no-spot 

STMEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

STMAS0001 KIT scorrevoli in PETG 
destro e sinistro

Kit left and right PETG 
sliding doors

Kit portes coulissantes 
gauche et droite en PETG

STMAS0002 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

White, black, grey top/glass 
joint gaskets

Joints d’étanchéité blanc, 
noir, gris pour le dessus/
le verre

22AT/TA16 Attuatore di controllo 
movimento

Motion control actuator Actionneur de contrôle du 
mouvement
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SPARE PARTS
TORTUGA 

14MRN50.12 Calamita Chiusura Scorre-
voli in vetro camera

Magnet Sliding glass door 
closure

Fermeture de la porte en 
verre coulissante à aimant

STRAS0001 Reggi mensola destro e 
sinistro completo di plafo-
niera led

Right and left shelf support 
complete with LED ceiling 
light

Support d’étagère droit et 
gauche avec plafonnier 
à LED

STRAS0002 Guarnizione per porta Door Gasket Joint de porte 

STRAS0004 Guarnizione porta lato 
verticale

Vertical Gasket Joint vertical 

STRAS0005 Sportello Destro in vetro 
camera per vetrina BT

Right door in double gla-
zing for BT display case

Porte droite en double 
vitrage pour vitrine BT

STRAS0006 Sportello Sinistro in vetro 
camera per vetrina BT

Left door in double glazing 
for BT display case

Porte gauche en double 
vitrage pour vitrine BT

STRAS0007 Sportello scorrevole destri 
in vetro camera

Right sliding door in double 
glazing

Porte coulissante droite en 
double vitrage

STRAS0008 Sportello scorrevole sini-
stro in vetro camera

Left sliding door in double 
glazing

Porte coulissante gauche 
en double vitrage

 STRAS0009 skin fianco destro in HPL skin right side in HPL peau côté droit en HPL 

 STRAS0010 skin fianco sinistro in HPL skin left side in HPL peau côté gauche en HPL 
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SPARE PARTS
TORTUGA

STRAS0011 skin frontale in HPL frontal skin in HPL peau frontale en HPL 

STRAS0012 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

White, black, grey top/glass 
joint gaskets

Joints d’étanchéité blanc, 
noir, gris pour le dessus/
le verre

STREL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

STREL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande lumineuse no-spot 

STREL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Evaporator fan motor Moteur du ventilateur de 
l’évaporateur

STREL0004 Vaschetta Evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Bac d’évaporation des 
condensats

STREL0005 Resistenza per piastra 
calda a secco

Heating element for dry 
hot plate

Elément chau� ant pour 
plaque chau� ante sèche

STREL0006 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heating element for humi-
dity control/defrosting

Elément chau� ant pour 
le contrôle de l’humidité/
dégivrage

STREL0007 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 

STREL0008 Trasformatore  Alimenta-
zione vetri caldi

Transformer Hot glass 
power supply

Transformateur Alimenta-
tion en verre chaud
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SPARE PARTS
TORTUGA 

STREL0009 Micro interruttore porta Micro door switch Micro interrupteur de porte 

STRTE0001 Evaporatore da 900 a  2100 
mm

Evaporator 900 to 2100 
mm

Evaporateur 900 à 2100 
mm

STRTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

STRVE0001 Fianco sinistro in vetro 
camera serigrafato

Left side in serigraphed 
double glazing

Côté gauche en double 
vitrage sérigraphié

STRVE0002 Fianco destro in vetro 
camera serigrafato

Right side in serigraphed 
double-glazed glass

Côté droit en double vitrage 
sérigraphié

STRVE0003 Frontale in vetro camera 
serigrafato

Front panel in serigraphed 
double glazing

Façade en double vitrage 
sérigraphié

STRVE0004 Cappellotto in vetro camera 
serigrafato

Top in serigraphed dou-
ble-glazed glass

Dessus en double vitrage 
sérigraphié

STRVE0005 Mensola in vetro Glass shelf Etagère en verre 
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SPARE PARTS
JEWELLERY

 SJWAS0001 Skin fianco destro Skin right side Peau côté droit 

 SJWAS0002 Skin fianco sinistro Skin left side Peau côté gauche 

SJWAS0003 Skin frontale sinistro Skin front left side Peau avant côté gauche 

SJWAS0004 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

Top/glass joint seals white, 
black, grey

Joints d’étanchéité entre le 
sommet et le verre blanc, 
noir, gris

SJWEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SJWEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande lumineuse sans 
points de repère

SJWEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé

SJWEL0004 Vaschetta Evapora con-
densa

Condensate evaporation 
tray

Plateau d’évaporation des 
condensats

SJWEL0005 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Resistance for humidity 
control/defrosting

Résistance pour le contrôle 
de l’humidité/le dégivrage

SJWEL0006 Alimentatore led Led power supply unit Bloc d’alimentation Led 
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SPARE PARTS
JEWELLERY 

SJWEL0007 Alimentatore vetri caldi Hot glass power supply Alimentateur de verre 
chaud

SJWMG0003 Coppia di guide inox 
fulterer

Couple of fulterer stainless 
steel guides

Couple de guides en acier 
inoxydable Fulterer

SJWTE0001 Evaporatore da 900 a  2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

SJWTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SJWVE0001 Fianco sinistro in vetro Left side glass Vitre latérale gauche 

SJWVE0002 Fianco destro in vetro Right side glass Vitre latérale droite 

SJWVE0003 Frontale in vetro Glass front Façade en verre 

SJWVE0004 Cappellotto in vetro Glass top Dessus en verre 

SJWVE0005 Teca saldata in vetro fron-
tale/cappello

UV bonded glass front/top Façade et capot en verre 
soudé

SJWVE0006 Vetro serigrafato verniciato 
cassetto

serigraphed glass painted 
drawer

Tiroir peint en verre sérig-
raphié
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SPARE PARTS
JEWELLERY

SJWVE0007 Vetro Frontale cassetto Glass drawer front Façade de tiroir en verre 
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SPARE PARTS
SERIE900-750 

 SSEAS0003 Skin fianco destro Skin right side Peau côté droit 

 SSEAS0004 skin fianco sinistro skin left side peau côté gauche 

SSEAS0005 skin pannello frontale skin front panel panneau frontal en peau 

SSEAS0006 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Kit of screws/ hardware for 
glazing units

Kit de vis/ferrures pour le 
vitrage

SSEAS0007 KIT Scorrevoli destro e 
sinistro in PETG

Kit right and left PETG 
sliding doors

Kit coulissant PETG droit et 
gauche

SSEAS0008 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

SSEAS0009 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

Joint gaskets White, black, 
grey top/glass

Joints d’étanchéité blanc, 
noir, gris pour le dessus/
le verre

SSEEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SSEEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande LED anti-points 
noirs

SSEEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé
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SPARE PARTS
SERIE900-750

SSEEL0004 Vaschetta Evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

SSEEL0005 Resistenza per piastra 
calda a secco

Heating element for dry 
hot plate

Elément chau� ant pour 
plaque chau� ante sèche

SSEEL0006 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heating element for humi-
dity control/defrosting

Élément chau� ant pour le 
contrôle de l’humidité/le 
dégivrage

SSEEL0007 Alimentatore led Led power supply unit Bloc d’alimentation Led 

SSEEL0008 Alimentatore vetri caldi Hot glass power supply Alimentateur de verre 
chaud

SSETE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

SSETE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SSEVE0001 Fianco in vetro sinistro Left side glass Vitre latérale gauche 

SSEVE0002 Fianco in vetro destro Right glass side Côté droit de la vitre 

SSEVE0003 Frontale in vetro Glass front Façade en verre 



27

SPARE PARTS
SERIE900-750 

SSEVE0004 Cappellotto in vetro Glass top Dessus en verre 

SSEVE0005 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 

SSEVE0006 Teca saldata in vetro fron-
tale/cappello

UV bonded glass front/top Façade et capot en verre 
soudé
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SPARE PARTS
MOVE22

20IHSV/PLF60-10 Motoriduttore meccanisco 
elettrico di apertura

Electric opening mechani-
sm motor

Motoréducteur d’ouverture 
électrique

20SE2T Pulsante Apre/chiude Vetro 
mobile

Pushbutton Open/Close 
Mobile Glass

Verre mobile à ouverture/
fermeture par bou-
ton-poussoir

20SE3T Kit PLC azionamento Vetro 
mobile

PLC kit for mobile glass 
operation

Kit PLC pour l’exploitation 
mobile du verre

SMOTE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator 900 to 2100 
mm

Évaporateur 900 à 2100 
mm

SMOTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SMOEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SMOEL0006 Alimentatore led LED power supply unit Unité d’alimentation LED 

SMOEL0007 Alimentatore vetri caldi Hot glass power supply Alimentateur de verre 
chaud

SMOEL0008 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

SMOEL0002 Kit pistoni a gas Destro e 
Sinistro per gruppo evapo-
ratore alzabile

Right and left gas piston kit 
for liftable evaporator unit

Kit de piston à gaz droit et 
gauche pour unité d’évap-
oration relevable



29

SPARE PARTS
MOVE22 

SMOEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigeration system

Moteur de ventilateur pour 
système de réfrigération 
ventilé

SMOEL0004 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Resistance for humidity 
control/defrosting

Résistance pour le contrôle 
de l’humidité/le dégivrage

SMOEL0005 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande lumineuse sans 
points de repère

SMOAS0001 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

Joint gaskets White, black, 
grey top/glass

Joints d’étanchéité Blanc, 
noir, gris dessus/verre

SMOVE0001 Teca Fissa in vetro riscal-
dato

Fixed display case in hea-
ted glass

Vitrine fi xe en verre 
chau� é

SMOVE0002 Teca mobile in vetro 
saldato

Mobile case in UV bonden 
glass

Caisse mobile en verre 
soudé
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SPARE PARTS
MIRROR

SMIVE0003 Cappellotto in Vetro caldo  
mobile

Top glass hot mobile Coping mobile de verre 
chaud

SMIVE0002 Cappellotto in Vetro caldo  
fi sso

  Top glass hot fixed Hotte fixe en verre chaud 

 SMIVE0001 Frontale in vetro riscaldato Heated glass front Verre chau�ant à l’avant 

SMITE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SMITE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

SMIEL0009 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

an motor for ventilated 
refrigeration system

Moteur de ventilateur pour 
système de réfrigération 
ventilé

SMIEL0008 PLC movimento Motion PLC Motion PLC 

SMIEL0007 Azionamento movimento Motion drive Entraînement de mouve-
ment

SMIEL0006 Traformatore vetri caldi Hot glass transformer Transformateur en verre 
chaud
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SPARE PARTS
MIRROR 

SMIEL0005 Alimentatore led LED power supply Alimentation de la LED 

SMIEL0004 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heater for humidity con-
trol/defrosting

Chau� age pour le contrôle 
de l’humidité/le dégivrage

SMIEL0003 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

SMIEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Strip led no-spot 

SMIEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SMIAS0008 Skin frontale colonna HPL Skin on front of HPL 
column

Peau sur la face avant de 
la colonne HPL

SMIAS0007 Skin frontale colonna Vetro Skin front glass column Colonne de verre en façade 

SMIAS0006 Skin frontale HPL Skin frontal HPL Peau frontale HPL 

 SMIAS0005 Skin fianco sx HPL Skin left side HPL Peau côté gauche HPL 

 SMIAS0004 Skin fianco dx HPL Skin right side HPL Peau côté droit HPL 
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SPARE PARTS
MIRROR

SMIAS0003 Skin frontale in vetro Skin frontal glass Verre frontal de la peau 

 SMIAS0002 Skin fianco sx in vetro Skin left side glass Peau verre latéral gauche 

SMIAS0001 Skin fi anco dx in vetro Skin right side glass Vitre latérale droite de la 
peau

20SINDCIL Sensore induttivo cilindrico 
di sicurezza

Cylindrical inductive safety 
sensor

Détecteur de sécurité 
inductif cylindrique
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SPARE PARTS
VERTIGO 

STGVE0005 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 

STGVE0004 Cappellotto in vetro Top glass Bouchon en verre 

STGVE0003 Frontale in vetro Front glass Façade en verre 

STGVE0002 Fianco destro in vetro Right side glass Côté droit du verre 

STGVE0001 Fianco sinistro in vetro Left side glass Verre côté gauche 

STGTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

STGTE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator 900 to 2100 
mm

Évaporateur 900 à 2100 
mm

STGEL0008 Traformatore vetri caldi Hot glass transformer Transformateur en verre 
chaud

STGEL0007 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 

STGEL0006 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heating element for humi-
dity control/defrosting

Élément chau� ant pour le 
contrôle de l’humidité/le 
dégivrage
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SPARE PARTS
VERTIGO

STGEL0005 Resistenza per piastra 
calda a secco

Heating element for dry 
hot plate

Elément chau� ant pour 
plaque chau� ante sèche

STGEL0004 Vaschetta Evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

STGEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigeration system

Moteur de ventilateur pour 
système de réfrigération 
ventilé

STGEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Strip led no-spot 

STGEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

STGAS0007 Skin frontale Frontal skin Peau frontale 

STGAS0006 Skin fi anco sinistro Skin left side Peau côté gauche 

 STGAS0005 Skin fianco destro Skin right side Peau côté droit 

STGAS0004 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

STGAS0003 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Screws/fi ttings kit for 
glass lift

Kit de vis/raccords pour 
l’élévation du verre
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SPARE PARTS
VERTIGO 

STGAS0002 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

joint gaskets White, black, 
grey top/glass

Joints d’étanchéité blanc, 
noir, gris pour le dessus/
verre

STGAS0001 Kit scorrevoli Destro e 
Sinistro in PETG

Kit right and left PETG 
sliding doors

Kits coulissants gauche et 
droit en PETG
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SPARE PARTS
SPACE

SSPAS0001 Kit scorrevoli destro e 
sinistro in PETG

Kit right and left PETG 
sliding doors

Kits coulissants gauche et 
droit en PETG

SSPAS0002 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Screws/fi ttings kit for 
glazing bars

Kit de vis/raccords pour les 
barres de vitrage

SSPAS0003 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

 SSPAS0004 Skin fianco destro in HPL Skin right side in HPL Peau côté droit en HPL 

 SSPAS0005 Skin fianco sinistro in HPL Skin left side in HPL Peau côté gauche en HPL 

SSPAS0006 Skin frontale HPL Skin frontal HPL Peau frontale HPL 

SSPEL0001 Centralina elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SSPEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Strip led no-spot 

SSPEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé

SSPEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
tray

Plateau d’évaporation des 
condensats
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SPARE PARTS
SPACE 

SSPEL0005 Kit pistoni a gas Destro 
e Sinistro per frontale 
apribile

Right and left gas piston kit 
for opening front panel

Kit de piston à gaz droit et 
gauche pour l’ouverture du 
panneau frontal

SSPEL0006 Resistenza per piastra 
calda a secco

Heating element for dry 
hot plate

Elément chau� ant pour 
plaque chau� ante sèche

SSPEL0007 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heating element for humi-
dity control/defrosting

Élément chau� ant pour le 
contrôle de l’humidité/le 
dégivrage

SSPEL0008 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 

SSPEL0009 Trasformatore vetri caldi Hot glass transformer Transformateur en verre 
chaud

SSPTE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

SSPTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SSPVE0001 Fianco sinistro in vetro Left side glass Vitre latérale gauche 

SSPVE0002 Fianco destro in vetro Right side glass Vitre latérale droite 

SSPVE0003 Frontale in vetro Front glass Façade en verre 
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SPARE PARTS
SPACE

SSPVE0004 Cappellotto in vetro Top glass Dessus en verre 

SSPVE0005 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 
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SPARE PARTS
ICE QUEEN 

SIQAS0001 Kit scorrevoli destro e 
sinistro in PETG

Kit right and left PETG 
sliding doors

Kit de glissement PETG 
gauche et droite

SIQAS0002 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

SIQAS0003 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

joint gaskets White, black, 
grey top/glass

Joints de sol/verre blanc, 
noir, gris

SIQAS0004 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Screws/fi ttings kit for 
glazing bars

Kit de vis/raccords pour les 
barres de vitrage

 SIQAS0005 Skin fianco destro in HPL Skin right side in HPL Peau côté droit en HPL 

 SIQAS0006 Skin fianco sinistro in HPL Skin left side in HPL Peau côté gauche en HPL 

SIQAS0007 Skin frontale in HPL Skin frontal in HPL Peau frontale en HPL 

SIQEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SIQEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Strip led no-spot 

SIQEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé
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SPARE PARTS
ICE QUEEN

SIQEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
tray

Plateau d’évaporation des 
condensats

SIQEL0005 Kit pistoni a gas Destro 
e Sinistro per frontale 
apribile

Right and left gas pistons 
kit for openable front panel

Kit de pistons à gaz droit 
et gauche pour panneau 
frontal ouvrable

SIQEL0006 Resistenza per piastra 
calda a secco

Heating element for dry 
hot plate

Elément chau� ant pour 
plaque chau� ante sèche

SIQEL0007 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heating element for humi-
dity control/defrosting

Élément chau� ant pour le 
contrôle de l’humidité/le 
dégivrage

SIQEL0008 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 

SIQEL0009 Trsformatore vetri caldi Hot glass transformer Transformateur en verre 
chaud

SIQTE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

SIQTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SIQVE0001 Fianco sinistro in vetro Left side glass Vitre latérale gauche 

SIQVE0002 Fianco destro in vetro Right side glass Côté droit de la vitre 
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SPARE PARTS
ICE QUEEN 

SIQVE0003 Frontale apribile in vetro 
completo di telaio in allu-
minio

Front glass opening 
complete with aluminium 
frame

Façade vitrée ouvrante 
avec cadre en aluminium

SIQVE0004 Cappellotto in vetro Top glass Capot en verre 

SIQVE0005 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 
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SPARE PARTS
MYA

SMYAS0001 Kit scorrevoli destro e 
sinistro in PETG

Kit right and left PETG 
sliding doors

Kit de glissement PETG 
gauche et droite

SMYAS0002 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

SMYAS0003 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Screws/fi ttings kit for 
glazing bars

Kit de vis/raccords pour les 
barres de vitrage

 SMYAS0004 Skin fianco destro in HPL Skin right side in HPL Peau côté droit en HPL 

 SMYAS0005 Skin fianco sinistro in HPL Skin left side in HPL Peau côté gauche en HPL 

SMYAS0006 Skin frontale in HPL Skin frontal in HPL Peau frontale en HPL 

SMYEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SMYEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande lumineuse sans 
points de repère

SMYEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé

SMYEL0004 Vaschetta Evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats
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SPARE PARTS
MYA 

SMYEL0005 Kit pistoni a gas Destro 
e Sinistro per frontale 
apribile

Right and left gas pistons 
kit for openable front panel

Kit de pistons à gaz droit 
et gauche pour panneau 
frontal ouvrable

SMYEL0006 Resistenza per piastra 
calda a secco

Heating element for dry 
hot plate

Elément chau� ant pour 
plaque chau� ante sèche

SMYEL0007 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heating element for humi-
dity control/defrosting

Élément chau� ant pour le 
contrôle de l’humidité/le 
dégivrage

SMYEL0008 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 

SMYEL0009 Trasformatore vetri caldi Hot glass transformer Transformateur en verre 
chaud

SMYTE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

SMYTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SMYVE0001 Fianco sinistro in vetro Left side glass Vitre latérale gauche 

SMYVE0002 Fianco destro in vetro Right side glass Vitre latérale droite 

SMYVE0003 Frontale in vetro Front glass Façade en verre 
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SPARE PARTS
MYA

SMYVE0004 Cappellotto in vetro Top glass Dessus en verre 

SMYVE0005 Mensola in vetro completa 
di Led e reggimensola inox

Glass shelf complete with 
Led and stainless steel 
shelf support

Tablette en verre complète 
avec LED et support de 
tablette en acier inoxydable
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SPARE PARTS
PERFORMER 

SPRAS0001 Kit scorrevoli destro e 
sinistro in PETG

Kit right and left PETG 
sliding doors

Kits coulissants gauche et 
droit en PETG

SPRAS0002 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Screws/fi ttings kit for 
glazing bars

Kit de vis/raccords pour les 
barres de vitrage

SPRAS0003 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

SPRAS0007 Skin Zoccolatura in HPL Skin kick cover HPL Plinthe HPL Skin 

 SPRAS0004 Skin fianco destro in HPL Skin right side in HPL Peau côté droit en HPL 

 SPRAS0005 Skin fianco sinistro in HPL Skin left side in HPL Peau côté gauche en HPL 

SPRAS0006 Skin frontale in HPL HPL frontal skin peau frontale HPL 

SPREL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SPREL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande lumineuse sans 
points de repère

SPREL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé
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SPARE PARTS
PERFORMER

SPREL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

SPREL0005 Kit pistoni a gas Destro 
e Sinistro per frontale 
apribile

Right and left gas pistons 
kit for openable front panel

Kit de pistons à gaz droit 
et gauche pour panneau 
frontal ouvrable

SPREL0006 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heater for humidity con-
trol/defrosting

Chau� age pour le contrôle 
de l’humidité/le dégivrage

SPREL0007 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 

SPREL0008 Trasformatore vetri caldi Hot glass transformer Transformateur en verre 
chaud

SPRTE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

SPRTE0002 Valvola di espansione ter-
mostatica elettronica

Electronic thermostatic 
expansion valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique électronique

SPRVE0001 Fianco sinistro in vetro 
camera

Left side in double glazing Côté gauche en double 
vitrage

SPRVE0002 Fianco destro in vetro 
camera

Right side in double glazing Côté droit en double vitrage 

SPRVE0003 Frontale in vetro apribile 
completo di cornice di 
alluminio

Opening glass front 
complete with aluminium 
frame

Façade vitrée ouvrante 
avec cadre en aluminium
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SPARE PARTS
PERFORMER 

SPRVE0004 Cappellotto in vetro Top glass Couvercle en verre 
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SPARE PARTS
CIAO

SCIAS0001 Kit scorrevoli destro e 
sinistro in PETG

Kit right and left PETG 
sliding doors

Kits coulissants gauche et 
droit en PETG

SCIAS0002 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

joint gaskets White, black, 
grey top/glass

Joints d’étanchéité blanc, 
noir, gris pour le dessus/
verre

SCIAS0003 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Screws/fi ttings kit for 
glazing units

Kit de vis/raccords pour les 
barres de vitrage

SCIAS0004 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

 SCIAS0005 Skin fianco destro in HPL Skin right side in HPL Peau côté droit en HPL 

 SCIAS0006 Skin fianco sinistro in HPL Skin left side in HPL Peau côté gauche en HPL 

SCIAS0007 Skin frontale in HPL Skin front in HPL Front de peau dans le HPL 

SCIAS0008 Skin zoccolatura in HPL Skin kick cover in HPL Plinthe à gorge en HPL 

SCIEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SCIEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Strip led no-spot 
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SPARE PARTS
CIAO 

SCIEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé

SCIEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

SCIEL0005 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 

SCIEL0006 Alimentatore vetri caldi Hot glass feeder Alimentateur de verre 
chaud

SCITE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

SCITE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SCIVE0001 Fianco sinistro in vetro Left side glass Vitre latérale gauche 

SCIVE0002 Fianco destro in vetro Right side glass Vitre latérale droite 

SCIVE0003 Vetro frontale Front glass Verre frontal 

SCIVE0004 Vetro cappellotto Top glass Verre à bouchon 
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SPARE PARTS
CIAO

SCIVE0005 Teca saldata in vetro fron-
tale/cappello

UV bonded front glass/top 
glass

Verre frontal soudé/verre 
de recouvrement
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SPARE PARTS
AMIKA 

SAMAS0001 Kit scorrevoli destro e 
sinistro in PETG

Kit right and left PETG 
sliding doors

Kits coulissants gauche et 
droit en PETG

SAMAS0002 Guarnizioni di giunzione 
piano/vetro colore bianco, 
nero, grigio

joint gaskets White, black, 
grey top/glass

Joints d’étanchéité blanc, 
noir, gris pour le dessus/
le verre

SAMAS0003 Kit viti/ferramenta per 
alzata vetri

Screws/fi ttings kit for 
glazing units

Kit de vis/raccords pour les 
barres de vitrage

SAMAS0004 Tendina autoavvolgente da 
900 a 2100 mm

Self-retracting curtain 
from 900 to 2100 mm

Rideau auto-rétractable de 
900 à 2100 mm

 SAMAS0005 Skin fianco destro in HPL Skin right side in HPL Peau côté droit en HPL 

 SAMAS0006 Skin fianco sinistro in HPL Skin left side in HPL Peau côté gauche en HPL 

SAMAS0007 Skin frontale in HPL Skin front in HPL Le front de la peau dans 
le HPL

SAMAS0008 Skin zoccolatura Skin kick cover in HPL Plinthes en peau 

SAMEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SAMEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Strip led no-spot 
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SPARE PARTS
AMIKA

SAMEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé

SAMEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

SAMEL0005 Kit pistoni a gas Destro 
e Sinistro per frontale 
apribile

Right and left gas piston kit 
for opening front panel

Kit de piston à gaz droit et 
gauche pour l’ouverture du 
panneau frontal

SAMEL0006 Alimentatore Led Serie 
22XLG-200

22XLG-200 Series LED 
power supply unit

Bloc d’alimentation LED de 
la série 22XLG-200

SAMEL0007 Alimentatore Vetri caldi Hot glass trasformer Alimentateur de verre 
chaud

SAMTE0001 Evaporatore da 900 a 2100 
mm

Evaporator from 900 to 
2100 mm

Évaporateur de 900 à 2100 
mm

SAMTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SAMVE0001 Fianco sinistro in vetro Left side glass Vitre latérale gauche 

SAMVE0002 Fianco destro in vetro Right side glass Vitre latérale droite 

SAMVE0003 Frontale in vetro Front glass Façade en verre 
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SPARE PARTS
AMIKA 

SAMVE0004 Cappellotto in vetro Top glass Dessus en verre 
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SPARE PARTS
TAPAS

STAVE0003 Scorrevole destro in vetro Glass sliding door right Coulissant de verre droite 

STAVE0002 Scorrevole sinistro in vetro Glass sliding door left Coulissant de verre gauche 

STAVE0001 Teca in vetro Glass display Boîtier en verre 

STATE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Valve d’expansion thermo-
statique

STATE0001 Tubo di evaporazione inox Stainless steel evaporation 
tube

Tube d’évaporation en acier 
inoxydable

STAEL0005 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 

STAEL0004 Resistenza per piastra 
calda a secco

Heating element for dry 
hot plate

Elément chau� ant pour 
plaque chau� ante sèche

STAEL0003 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

STAEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Strip led no-spot 

STAEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique



55

SPARE PARTS
CLASSIC 

SCLAS0001 Profi lo porta prezzi in 
lamiera verniciata

Painted sheet metal price 
profi le

Profi lé de prix en tôle 
peinte

SCLAS0002 Profi lo plastico porta prezzi 
adesivo

Adhesive plastic price 
holder profi le

Profi lé porte-prix en plasti-
que adhésif

SCLAS0003 Tendina autoavvolgnete 
colore grigio, nero

Self-retracting curtain in 
grey, black

Rideau à enroulement 
automatique en gris, noir

SCLAS0004 Porta Eco sinistra in vetro 
camera completa di telaio 
in plastica nera e maniglia

Left Eco door in double 
glazing with black plastic 
frame and handle

Porte Eco gauche en dou-
ble vitrage avec cadre et 
poignée en plastique noir

SCLAS0005 Porta Eco destra in vetro 
camera completa di telaio 
in plastica nera e maniglia

Right Eco door in double 
glazing with black plastic 
frame and handle

Porte Eco droite en double 
vitrage avec cadre et poi-
gnée en plastique noir

SCLAS0006 Porta Premium destra in 
vetro a doppia camera

Double glazed door Pre-
mium right

Porte double vitrage Pre-
mium droite

SCLAS0007 Porta Premium sinistra in 
vetro a doppia camera

Double glazed door Pre-
mium left

Porte double vitrage Pre-
mium gauche

SCLAS0008 Guarnizione per porta Door gasket Joint de porte 

SCLEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SCLEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Strip led no-spot 
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SPARE PARTS
CLASSIC

SCLEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur du ventilateur de 
l’installation frigorifi que 
ventilée

SCLEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
tray

Bac d’évaporation des 
condensats

SCLEL0005 Resistenza sbrinamento Defrosting resistor Résistance de dégivrage 

SCLEL0007 Trasformatore vetri caldi Hot glass transformer Transformateur de verre 
chaud

SCLEL0006 Alimentatore led Led power supply Alimentation à leds 

SCLTE0001 Evaporatore refrigerante Refrigerant evaporator Évaporateur de réfrigérant 

SCLTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SCLVE0001 Fianco sinistro cieco Left side blind Store gauche 

SCLVE0002 Fianco destro cieco Right side blind Store latéral droit 

SCLVE0003 Fianco sinistro cieco con 
specchio interno

Left side blind with internal 
mirror

Store latéral gauche avec 
miroir interne
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SPARE PARTS
CLASSIC 

SCLVE0004 Fianco destro cieco con 
specchio interno

Right side blind with inter-
nal mirror

Store latéral droit avec 
miroir interne

SCLVE0005 Fianco sinistro in vetro 
camera serigrafato

Left side in serigraphy 
double glazing

Double vitrage sérigraphié 
côté gauche

SCLVE0006 Fianco destro in vetro 
camera serigrafato

Right side in serigraphy 
double glazing

Côté droit en sérigraphie 
double vitrage

SCLVE0008 Fianco sinistro in acciaio 
con fi nestra vetrata

Left side in steel with 
glazed window

Côté gauche en acier avec 
fenêtre vitrée

SCLVE0009 Fianco destro in acciaio 
con fi nestra vetrata

Right side in steel with 
glazed window

Côté droit en acier avec 
fenêtre vitrée

SCLVE0007 Defl ettore in vetro da  
L.600 a L.1200

Glass ba�  e  L.600 to 
L.1200

Défl ecteur en verre L.600 
à L.1200
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SPARE PARTS
EXCLUSIVE

22PA250V Micro interruttore porta Micro door switch Micro interrupteur de porte 

22RS75A Resistenza elettrica 
adesiva per sbrinamento 
armadio bt

Adhesive heating element 
for bt cabinet defrosting

Elément chau� ant adhésif 
pour dégivrage d’armoire 
bt

SEXAS0001 Profi lo porta prezzi in 
lamiera verniciata

Painted sheet metal price 
profi le

Profi lé de prix en tôle 
peinte

SEXAS0002 Profi lo plastico porta prezzi 
adesivo

Adhesive plastic price 
holder profi le

Profi lé porte-prix en plasti-
que adhésif

SEXAS0003 Porta destra tipo Zero in 
vetro a doppia camera

Right-hand door type Zero 
in double chamber glass

Porte droite type Zéro en 
verre double chambre

SEXAS0004 Porta sinistra tipo Zero in 
vetro a doppia camera

Left-hand door Zero type in 
double chamber glass

Porte gauche type Zero en 
verre à double chambre

SEXAS0007 Porta destra tipo Premium 
in vetro a doppia camera

Right-hand door Premium 
type in double chamber 
glass

Porte droite Type Premium 
en verre à double chambre

SEXAS0008 Porta sinistra tipo Pre-
mium in vetro a doppia 
camera

Left-hand door Premium 
type in double chamber 
glass

Porte gauche Type Pre-
mium en verre à double 
chambre

SEXAS0005 Guarnizione per porta Door gasket Joint de porte 

SEXAS0009 Guarnizione porta lato 
verticale

Door gasket vertical side Joint de porte côté vertical 
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SPARE PARTS
EXCLUSIVE 

SEXEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SEXEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Strip led no-spot 

SEXEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé

SEXEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Bac d’évaporation des 
condensats

SEXEL0005 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heater for humidity con-
trol/defrosting

Réchau� eur pour le 
contrôle de l’humidité/
dégivrage

SEXEL0006 Alimentatore Led Led power supply unit Bloc d’alimentation à leds 

SEXTE0001 Evaporatore refrigerante Refrigerant evaporator Évaporateur de réfrigérant 

SEXTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique
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SPARE PARTS
I-GLASS VERTICAL

14PV/HV/VAL Porta in vetro camera Double-glazed door Porte à double vitrage 

20MOBL192.24.67 Motoriduttore apertura 
porte

Motor for door automatic Moteur pour porte auto-
matique

20SE3T Scheda di controllo movi-
mento

Motion control board Carte de contrôle du mou-
vement

22FOSL2-24-0150-E Fotocellula apertura porte Door opening photocell Photocellule d’ouverture de 
la porte

22RCSME-03VU24-Y14 Relé di sicurezza Safety relay Relais de sécurité 

SIGEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SIGEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande led no-spot 

SIGEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigeration system

Moteur du ventilateur de 
l’installation frigorifi que 
ventilée

SIGEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Bac d’évaporation des 
condensats

SIGEL0005 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Heater for humidity con-
trol/defrosting

Réchau� eur pour le 
contrôle de l’humidité/
dégivrage
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SPARE PARTS
I-GLASS VERTICAL 

SIGEL0006 Alimentatore Led Led power supply unit Bloc d’alimentation à leds 

SIGTE0001 Evaporatore refrigerante Refrigerant evaporator Évaporateur de réfrigérant 

SIGTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SIGVE0001 Fianco Destro in Vetro 
Camera

Double glazing right side Double vitrage côté droit 

SIGVE0002 Fianco Sinistro in Vetro 
Camera

Double glazing left side Double vitrage côté gauche 
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SPARE PARTS
MUROZERO

22IP4911 Micro interruttore porta Micro switch door Micro interrupteur de porte 

SMZAS0001 Porta in vetro destra com-
peta di telaio in alluminio

Right glass door complete 
with aluminum frame

Porte vitrée droite avec 
cadre en aluminium

SMZAS0002 Porta in vetro sinistra com-
peta di telaio in alluminio

Left glass door with alumi-
num frame

Porte vitrée à gauche avec 
cadre en aluminium

SMZAS0003 Guarnizione per porta Door Gasket Joint de porte 

SMZEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SMZEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Strip led no-spot 

SMZEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé

SMZEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
tray

Plateau d’évaporation des 
condensats

SMZEL0005 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Resistance for humidity 
control/defrosting

Résistance pour le contrôle 
de l’humidité/le dégivrage

SMZEL0006 Resistenza scarico con-
densa

Condensate drain resi-
stance

Chau� e-eau pour la vidan-
ge des condensats
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SPARE PARTS
MUROZERO 

SMZEL0007 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 

SMZTE0001 Evaporatore refrigerante Refrigerant evaporator Évaporateur de réfrigérant 

SMZTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SMZVE0001 Mensola in vetro completa 
di reggimensola inox

Glass shelf complete 
with stainless steel shelf 
brackets

Étagère en verre complète 
avec supports d’étagère en 
acier inoxydable

SMZVE0002 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 

SMZVE0003 Specchio basamento 
interno

Internal mirror basement Miroir de base interne 
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SPARE PARTS
MUROZERO SLIDE

22PA250V Micro interruttore porta Micro switch door Micro interrupteur de porte 

SMSAS0001 Meccanismo Slider porte 
scorrevoli

Slider door mechanism Mécanisme de la porte 
coulissante

SMSAS0002 Porta destra scorrevo-
le complanare in vetro 
camera

Coplanar sliding right door 
in double glazing

Porte coulissante droite af-
fl eurante en double vitrage

SMSAS0003 Porta sinistra scorrevo-
le complanare in vetro 
camera

Flush left sliding door in 
double glazing

Porte coulissante a�  eu-
rante à gauche en double 
vitrage

SMSAS0004 Guarnizione per porta Door gasket Joint de porte 

SMSEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SMSEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande LED anti-points 
noirs

SMSEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système réfrigéré ventilé

SMSTE0001 Evaporatore refrigerante Refrigerant evaporator Évaporateur de réfrigérant 

SMSTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique
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SPARE PARTS
MUROZERO SLIDE 

SMSAS0006 Mensola in vetro con reggi-
mensola destro e sinistro

Glass shelf with right and 
left shelf support

Étagère en verre avec 
supports d’étagère à droite 
et à gauche

SMSVE0001 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 

SMSVE0002 Specchio basamento 
interno

Internal base mirror Miroir de base interne 

SMSVE0004 Vaschetta Evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats

SMSVE0005 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Resistance for humidity 
regulation/defrosting

Résistance pour le contrôle 
de l’humidité/le dégivrage

SMSVE0006 Resistenza scarico con-
densa

Condensate drain resi-
stance

Chau� e-eau pour la vidan-
ge des condensats

SMSVE0007 Alimentatore Led Led power supply Alimentation Led 
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SPARE PARTS
BRILLIANT

22PA250V Micro interruttore porta Micro door switch Micro interrupteur de porte 

SBLAS0001 Reggimensola in plexiglass Plexiglass shelf support Support d’étagère en 
plexiglas

SBLAS0002 Porta in vetro destra com-
pleta di telaio in allumino e 
maniglia

Right glass door complete 
with aluminum frame and 
handle

Porte vitrée à droite avec 
cadre et poignée en alu-
minium

SBLAS0003 Porta in vetro sinistra com-
pleta di telaio in allumino e 
maniglia

Left glass door complete 
with aluminum frame and 
handle

Porte vitrée à gauche 
avec cadre et poignée en 
aluminium

SBLAS0004 Guarnizione per porta Door gasket Joint de porte 

SBLAS0006 Guarnizione porta lato 
verticale

Door gasket vertical side Joint de porte côté vertical 

SBLEL0001 Centralina elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SBLEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande lumineuse sans 
points de repère

SBLEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système de réfrigération 
ventilé

SBLEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats
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SPARE PARTS
BRILLIANT 

SBLEL0005 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Resistance for humidity 
control/defrosting

Chau� age pour le contrôle 
de l’humidité/le dégivrage

SBLEL0006 Alimentatore Led Led power supply Bloc d’alimentation Led 

SBLTE0001 Evaporatore refrigerante Refrigerant evaporator Évaporateur de réfrigérant 

SBLTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SBLVE0001 Fianco destro in vetro Right side in glass Vitre latérale droite 

SBLVE0002 Fianco sinistro in vetro Left side glass Vitre latérale gauche 

SBLVE0003 Fianco centrale in vetro Central glass side Côté central du verre 

SBLVE0004 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 
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SPARE PARTS
ISLAND ZERO

22PA250V Micro interruttore porta Micro door switch Micro interrupteur de porte 

SIZAS0001 Reggimensola in plexiglass Plexiglass shelf support Support d’étagère en 
plexiglas

SIZAS0002 Porta in vetro destra com-
pleta di telaio in allumino e 
maniglia

Right glass door complete 
with aluminum frame and 
handle

Porte vitrée à droite avec 
cadre et poignée en alu-
minium

SIZAS0003 Porta in vetro sinistra com-
pleta di telaio in allumino e 
maniglia

Left glass door complete 
with aluminum frame and 
handle

Porte vitrée à gauche 
avec cadre et poignée en 
aluminium

SIZAS0004 Guarnizione per porta Door gasket Joint de porte 

SIZAS0006 Guarnizione porta lato 
verticale

Door gasket vertical side Joint de porte côté vertical 

SIZEL0001 Centralina elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SIZEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande lumineuse sans 
points de repère

SIZEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système de réfrigération 
ventilé

SIZEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
pan

Plateau d’évaporation des 
condensats
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SPARE PARTS
ISLAND ZERO 

SIZEL0005 Resistenza per regolazione 
umidità/sbrinamento

Resistance for humidity 
control/defrosting

Chau� age pour le contrôle 
de l’humidité/le dégivrage

SIZEL0006 Alimentatore Led Led power supply Bloc d’alimentation Led 

SIZTE0001 Evaporatore refrigerante Refrigerant evaporator Évaporateur de réfrigérant 

SIZTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SIZVE0001 Fianco destro in vetro Right side in glass Vitre latérale droite 

SIZVE0002 Fianco sinistro in vetro Left side glass Vitre latérale gauche 

SIZVE0003 Fianco centrale in vetro Central glass side Côté central du verre 

SIZVE0004 Mensola in vetro Glass shelf Étagère en verre 
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SPARE PARTS
GRAB&GO

SGGEL0001 Centralina Elettronica Electronic control unit Unité de contrôle électron-
ique

SGGEL0002 Strip led no-spot Strip led no-spot Bande lumineuse sans 
points de repère

SGGEL0003 Motore ventilatore per im-
pianto refrigerato ventilato

Fan motor for ventilated 
refrigerated system

Moteur de ventilateur pour 
système de réfrigération 
ventilé

SGGEL0004 Vaschetta evapora con-
densa

Condensate evaporation 
tray

Plateau d’évaporation des 
condensats

SGGEL0005 Resistenza per regolazione 
sbrinamento

Resistance for defrosting 
regulation

Résistance à la régulation 
du dégivrage

SGGEL0006 Alimentatore Led Led power supply Bloc d’alimentation Led 

SGGTE0001 Evaporatore refrigerante Refrigerant evaporator Évaporateur de réfrigérant 

SGGTE0002 Valvola di espansione 
termostatica

Thermostatic expansion 
valve

Soupape d’expansion ther-
mostatique

SGGVE0001 Fianco destro in vetro 
camera serigrafato

Right side serigraphed 
double-glazed glass

Côté droit en double vitrage 
sérigraphié

SGGVE0002 Fianco sinistro in vetro 
camera serigrafato

Left side serigraphed dou-
ble glazing glass

Côté gauche en double 
vitrage sérigraphié
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SPARE PARTS
GRAB&GO 

  SGGVE0003 Deflettore in vetro Glass ba�e Déflecteur en verre 
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SPARE PARTS
PACKAGING

SMG0001 Imballo con pallet in legno 
e cartone da 600 a 1200 
mm

Packaging with wooden 
and cardboard pallets from 
600 to 1200 mm

Emballage avec des palet-
tes en bois et en carton de 
600 à 1200 mm

SMG0002 Imballo con pallet in legno 
e cartone da 1200 a 2250 
mm

Packaging with wooden 
and cardboard pallets from 
1200 to 2250 mm

Emballage avec des palet-
tes en bois et en carton de 
1200 à 2250 mm

SMG0003 Imballo in cartone da 300 a 
120 mm

Cardboard packaging 300 
to 120 mm

Emballages en carton de 
300 à 120 mm

SMG0004 Imballo tubo in cartone 900 
a 2250 mm

Cardboard tube packing 
900 to 2250 mm

Emballage de tubes en 
carton de 900 à 2250 mm
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SPARE PARTS
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